20 seconds.

LR Raput

design on model.

BFH—OU L&D THEEYA Correct Method for Applying Decals

BURYLLFA-NEREIENYITHY LY. TRTDKELBNEE
BICEBETICLTOBSLEPRET,
@Cut each design out of decal sheet and dip them in warm water for

SERDSHLELSSFNDLIZOE, FETFH—IOB < PRpOLE.

CHELNTHDPLARETSLET,

@Check with finger tip if design is loose on base paper. I so, place it
on proper position on model and slide off base paper leaving

BF N—NERDHLIZOEIYRENE, ASULEHTENDILIEE 2T,

B®Clean mode! surface with wet cloth.

azd

SERICLLKEDI TERRUMBLT A~V EHDLERT. P
DEM<, EKERIFTTF A—-LEBSITRUDKRAPE
HMEBUBLET,

@Move desigh to exact position with wet finger tip, and push out
excess water and air bubbles under decal with soft cotton
cloth.

SF N —IDPRBICEVAESDUKEDIAERT, FhA-ILOE
YD/ UEREELVET.

@When decals get dry. wipe off with wet cloth excess glue left
around decals.

cured.

FFEEOTAR

agent,grease or oil.

ELoTLEEW,

@/ FHUEBLTNSR-N-TRELEART,
@Smooth surface using fine grit sandpapers when putty or CA is

@EFATHRATA-—VERSRLET. HEHOMADENEHED

CHEBRLUET.

®Use a dishwashing detergent to wash parts,usinga tooth brush to
get into crevices and indentations, to remove any mold release

SAFEXRNITEVRL LK ERSHTHOHROBBEH RS H
WHIZIRY, BRSEEREN. EABODBLHOHL N TH

@Rinse well and air dry.Remove any surface oils (finger prints, etc.)
with a soft cloth and a few drops of benzine.

SUIERIONURNICHROMERT SAT—EBHLET.
SParts should be primed within 30 minutes of degreasing with deter-
gent,using any good resin primer.

WLy rBR0%aRUTHAEICDINT Cleaning and Preparing Resin Parts for Use

oL U BRRNE LECEBTRASBRYET, ASOLORE NS
S BHERET, AZOHORAYNFTIHET, — S

#@Resin parts will sometimes contain unwanted bubles.Fill any small
holes using CA cement.Fill larger holes with a poly putty.

BRFTRETEBIIKEED, BUBBREDRNTIHEEN,
BROERLET. MENPSERL TOLERAZEET HHH
BEICZEOBBEFBLTIAEZL.

®DO NOT USE HOT WATER WHEN WASHING PARTS. Straighten
any warped parts by softening the part in HOT WATER.

BREGQUZSVBRKES LOBER, £OF—TETRELARK
RETRERCEMERAERUALHBICLET.

#DO NOT USE HOT WATER WHEN WASHING PARTS. Straight-
en any warped parts by softening the part in HOT WATER.

BUIUBRCAFINBRERETEHE. ¥ —ROBHERN L5
BT 5 EEHNTT.

@Resin and metal parts should be glued together using a thick
CA type adhesive.

BLCURROBRMYMSTAORIE, ELES TETHET,
VN RATRSERECLTEOTIESN,

@Parts holes in the resin are too shallow and require deepening
using the proper sized drill in a pinvise.

OFEANRICHMBREREEATILAE > TLENET, @%
OBBARESRD. Co-LVROBEFEFEALTILEL,

@CA type glues can fog clear parts, so plastic cements should
be used to adhere these parts.

ATTENTION: CE PRODUIT NE CONVIENT PAS A UN ENFANT DE MOINS DE
36 MOIS, EN RAISON DES PIECES DE PETITE DIMENSION CONTENUES.
CAUTION: NOT SUITABLE FOR CHILDREN UNDER 3 YEARS.

CONTAINS SMALL PARTS

NICHT FUR KINDER UNTER 36 MONATEN

ENTHALT KLEINE TEILE

ATTENZIONE: PRODOTTO NOM ADATTO Al BAMBIN! DI ETA"
INFERIORE Al 36 MESI CONTIENE PICCOLE PARTI

ATTENTIE: NIET GESCHIKT VOOR KINDEREN TOT 4 JAAR

BEBAT KLEINE ONDERDELEN.

ATENCAO! MPROPRIO PARA CRIANGAS COM MENOS DE 3 ANOS
CONTEM PECAS PEQUENAS.

ATENCION: NO ES CONVENIENTE PARA NINOS MENORES DE 3
ANOS. CONTIENE PIEZAS PEQUERAS.

FORSIGTIG! IKKE EGNET TIL BORN SOM ER MINDRE END 3 AR.
INDEHOLDER SMA DELE.

NIPOZOXH KATAAAHAC I'A MATATA ANQ TON TPION ETON
fIEPIEXE ! MIKPA TEMAXiA

BVOR DEM ZUSAMMENBAU ZU LESEN

@Bitte lesen Sie die  Anleitung vor dem Zusammenbauen sorgilig durch.

@Verwenden Sie nur Kunststoffidebstoff und Kur

@Die geleerten Plasticiften soliten zemissen und weggeworfen  werden. um zu
verhindem, daB Kleinkinder beim Spielen darin ersticken.

BHandnaben Sie Kebstoff und Lackfarben niemals in der Nahe von offenen Flammen.

@it debemitiel sparsam umgehen und wahrend des zesammenbaus Fir assreichende ventitaton sorgen.

BANTES DEL ENSAMBLAJE, LEA CUIDADO-SAMENTE LO SIGUIENTE

BArtes del ensamblaje. esiudie cuidadodamente las instrucciones.

@Emplee sclamente cemento plastico y pirturas.

@Rompa vy tre las bolsas de plastico a fin de evitar que los nifos pequenos
puedan sofocarse jugandc con eflas.

BNo emples nunca cemento ni pinture cerca de flamas.

@®Usare 'adesivo moderatamente e ventiiare bene fambiente duranie la costruzione

BLIRE CECl AVANT D'EFFECTUER LE MONTAGE

Stiudier altentivement les instructions avant le montage.

BN utiliser que del'adhésif plastique et du vernis.

@®Déchirer et jeter les sacs en plastiques vides pour éviter tout danger
d'étoutfement pour les enfants.

@Ne jamais utifiser d'adhésif ou du vermis prés dune flamme

BUtiiser le ciment avec modération et bien ventiler la pisce pendant le montage

BRGNS E RN,

SBABRANNE, BAEANEFZETEAR,

SENBNBHBRALEINN, BRNERET RBRTHE
AL, A,

SENBEHTAEXBHEA,

BLEGGERE QUESTO PRIMA DEL MONTAGGIO

@Studiare attentamente le istruzioni prima de! montaggio.

@Usare solo adesivo & vernici per plastica

SSirappare ¢ gettare le buste di plastica vuote per evitare il pericolo d
soffocamento per bambini piccoli.

®Non usare mai Fadesivo o la vernice vicino ad una flamma,

SUtilice suficiente adhesivo y ventile bien la habitacion durante la construccion

“WARNING” FUNCTIONAL SHARP POINTS
"WARNUNG" SCHARFE ECKEN UND KANTEN
*Averti " Points iels de
"ATTENZIONE" PARTI MOLTO ACUMINATE
"AVISO" PUNTOS AGUDOS EN FUNCIONAMIENTO

Erd )
R 2=
2. B

S

/N CAUTION

N

ES

BT THBIC BT BEH L E LN,

EIANNSIE ) e

$12F U FOFPEATTHEL. REEDHEA L,

1.

HAITEFINTT, FHRICEG T THATESHEHLZZL,

2. MEERYBLABROEZ~VERE, MERFRSBEPOHE Y. RABAKYTS

EBETEBETNNHYETOT, BYBTTILSL,

3. WREFPENWCTURY, SURSAROIXFIIF/CBRTTILSN,
4. BRLPLAL LD > TOBHAH U ETOTEABNLUIN. B3 CRETNTIE

8.

O, BILNSIVNBFROVBRETEERILTILZZ L,

L NERBBLHYETOT, Bo TRSPAERVLICLTIES L, HIThEDBF
BOVSRETEEBELTLEL,

. BBORUOBE, - T4, YRUBERBELCRVERD & AEFETEHR
DBABBHYET, 12FLUTOREF. REFOHEFODG LCBMUFE> TS,

. EER. BHARRATAHAR. TRICEELTILESZL,

*EEOT o RBRTRERLZVLTS W, FEOBRNSHYET,

* KOEL TOEABBIHI LD T LT, FIADENDSHY ET. BHR. BEEE
ROCANBNTSEEL,

*BOTHPOKASEELER, TICABOKTEVNRLT, BRHICHBLTILSO,
TE. EHH. 26 ThBF2ERTHE8E. TORBEOIRERELHRATE
LSERLTSEEL,

/

*MAKE SURE TO READ INSTRUCTIONS LISTED BELOW
BEFORE ASSEMBLING.

* ADULT SUPERVISIOR SHOULD ALSO READ INSTRUCTIONS
WHEN ASSEMBLED BY CHILDREN AGED 12 OR YOUNGER.

1. THIS BEING AN ASSEMBLY KIT. READ THE INSTRUCTIONS BEFORE ASSEM-
BLING.

2. TEAR UP AND THROW AWAY THE PLASTIC BAGS CONTAINING KIT PARTS AS
CHILDREN MAY SUFFOCATE BY SWALLOWING OR WEARING OVER HEAD.

3. CUT THE PARTS OFF PROPERLY AND THROW THE WASTE PARTS INTO
DUSTBOX AT ONCE.

4. DO NOT PLAY WITH THE PARTS FOR ANY OTHER PURPOSE AS SOME PARTS MAY

BE TOO SHARP. MORE CAUTION AND CARE NEEDED FOR FAMILIES WITH INFANTS.
5. DO NOT SWALLOW ANY PARTS AND CUT-OFF CHIPS. KEEP AWAY FROM REACH
OF CHILDREN.
6. WRONG OR CARELESS USAGE OF NIPPER, CUTTER, FILE ETC. MAY HURT
THE ASSEMBLER.
7. BE CAUTIONS AS FOLLOWS WHEN USING ADHESIVES AND/OR PAINTS:
*DO NOT USE IN CLOSED ROOM TO AVOID POISONING/TOXIC.
* DO NOT USE NEAR FIRE TO AVOID FLAMMABILITY.
#* DO NOT PUT ANY ADHESIVES AND/OR PAINTS INTO MOUTH AND EYE IF MISTAKEN-
LY PUT INTO, WASH OUT PROMPTLY WITH FULL WATER AND CONSULT A DOCTOR.

&. USE TOOLINGS, ADHESIVES, PAINTS, BATTERIES ETC. PROPERLY AFTER

CAREFUL READING OF INSTRUCTIONS GIVEN IN EACH HANDLING MANUAL.

=
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L BRISBRRBRERECERCIES L.

Please use the instant adhesive material resin parts.

Cl1 OREBEHTEE, 3
Please fill in the holes in the C1. Bbldl |

i
i
\

BT D40%EE
1/72 drawing 40% of the scale

A24,A26,A7,A8,D8 1M L% ttA, —EB

A24,A26A7,A8,D8 is not used.

LJuriE

A14,A19D9,A24,A27,C12,C15,16,C22,C32 is not used. CEEN
{} UR3 '\ FILL HOLE

N g

A14,A19,D9,A24,A27,012,C15,C16,22,C2RERAL £t A @ @ RERHT

GuBmoT<EEL, |

wEEEE SEA. N ! i Crmm RESHTL RN, ==
INSTANT GLUE FOR METAL m REMOVE Y i ﬂ ;TLLQHOLE ' /\é,gb-r
{} METALLKLEBER ENTFERNEN V. REESDT Y4 schLiEssEN <FEEWN,
COLLE A METAL INSTANTANEE RETIRER Tl | R BOUCHER LE TROU
COLLA ISTANTANEA PER METALLI SEPARARE @ & KA, FORO PIENO FILL HOLE
UTILIZAR PEGAMENTO INSTANTANEC CORTAR
ERaaE, 2EH % FILL HOLE Es oo OUERO
For Japanese use only. : %@ """"""""""""""""""""""""""""""""""""""""""""""
e BREERERESHE. HALOESR, - .
2. N (7. HEES, BEESE 1 FOOR T EaERn -k
N J DEUYBNT, EOh—-RFEHIIEE
e LAHZEEL, |
S HAEADE, CAAOABESLBE | mornxLry, BWARS LS. SON- KOL |
{ D sy géﬁf%ﬁ%%%‘:%m?%: BRREEOTH RS ERSEBEL FHENBET |
N \ e | ° BHUY - RAFRETHHE; EEL, :
B — S ® TR A— ) Lz 1Fy p | o frEThmALE
BONR—Y DHREBTH T ENTE o .
5 77 | 6> ey N UR1T~E 3,500 FH— Il 1,800/ |
i o BLHHEOMRIL T ERCEETLHEE e :
BOETOTT RS LB, B0 ART No. 02140 |

ﬁf#?‘éfﬂ@ B3GSIZ LA R -Mr. AS—, HAIZKBRE-AZ—DBETT, JOF Y MIUIEBFEIA > TOEHADTHICERHZE W,
H] in painting indication is the number of GSI Creos Aqueous Hobby Color, while 8l is that of Mr. Color. Glue is not included in this kit.

HIT | o1 @) | WHITE | HITE | gk BURNT IRON

B HE  a—6R SILVER HEY | T7557hoL— AIRCRAFT GRAY

2 R R s DARK SEA GRAY HIl | #4v 7590 TIRE BLACK

B | HIZ | owHLTSvs FLAT BLACK 305 L —FS$36118 GRAY FS36118

HED | oU7—Lwk CLEAR RED 308 S —FS36375 GRAY FS36375

Bl | HEs | sur—i— CLEAR BLUE 31| 41 —F516440 GRAY FS$16440
B | e | mee ORANGE YELLOW ROARFS17875 WHITE F$17875

B | HEg | ALevd ORANGE




Marking and Painting
T—F I RUZER
Markierungen und Bemalung
Decoration et Peinture
Marchio & Pittura

Decoracion y Pintura

BRRERET

{

(23]

A 264 D
sy @/\) 5 B
@E@ \# \\ L/ %

BLEEE ENEY EOEBATES lo162) SEMZEH
JMSDF, Fleet Air Wing 31, 91st Squadron (2162), IWAKUNI Airbase

BE B E IR BoNERER 9161/0163] EEMEEN
JMS.DF, Fleet Air Wing 31, 91st Squadron (9161)(9163), IWAKUN] Airbase

33§47 R0y

2]

@

s
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N
Y
sy
A&

/
fraicl] AR
Both side \70{

S-OBRBIVT2RA—VE, @HEH50%. tEAO%ICHILTHUET.
$ This marking chart has been reduced by 50% in the side view and 40% in the
top views from 1/72 scale.

B 315

U

3150}

29

INA 12 Pylon
(C11,C23)

[

()M 315
[kl
Both side

foeenty @) = (85
{notation

{K15%

52

Instrument panel

(1/5\/

e

/

IREE KI5x DFH—)blt. A>T
Decals for K15x not inciuded in this kit.

@5 h—) (1647,6081,83) (2R
Decals (16,47,60,81,83) are not used,

LEHA.
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DERIEBALILA,
Parts not for use.

Teile werden nicht verwendet.

Pieces a ne pas utiliser.
Parti non per uso.

ARECBHENY -

_/

B Correct Method for Applying Decals
1Clean madel surface with wet cloth

2Cut each design out of decal sheet and
dip them in warm water for 20 seconds.

3Check with finger tip if design is icose on
base paper. i so. place it on proper
position on mode! and shde off base paper
teaving desigr on modet

4Move design 1o exact position with wet

finger tip. and push out excess water
and air bubbles under decal with soft
cotton cloth

$When decals get dry. wipe off with wet
cioth excess glue left around decais

B Das korrekle Aufbringen der Abziehbilder
1 Oberdl, ¢ des Modeks mit feuchtem Tuch
renge

dem Bogen herauss
en ¢ warmes wasser

2:Jedes Mot en
den und

tauchen

3t dem Finger proten. ob sich das Mot
vom Tragerpapier gelost hat  Wenn ja. 50
vom Papier weg an seme
non auf dem Modetl

4Komgeren Sie dre exakle Lage it nasser
Fingerspitze unc  drucken Sie  Wasserblasen
unter dem Abziehtnid mut  emnem  weichen
Baumwolituch weg

SEntternen Sie berm Antrocknen der Abziehtl-

der the Kiebemttetrander it emem feuchten
Tuch

BRBBRETZDAR, HLLORE, G BEES. EEFSEFIDME2UEN
T FOA-RERICERUIAHBLLEEN,

KNEHTEERANOBBD HHGEERE BABHEREIBCHRT HLIBUEL A,

DR RD—F BCDE LRV ONS—YDFHREZTDLENTEET,

G T OB P ERSEETIRGOHNETOTI TAIES,

Eﬁﬂé%ﬁ% b/‘ U ﬁ&fﬁué 97‘2&“(3 -“0)77—

8 Comment appliquer les décalcomanies cormectement
INettoyer la  sudace du  modele avec un
chitton aumice

20ecouper  chague  decalcomamie  de  sd
planche et ger  dans  leau  hede
pendant ving

gt s le dessin
pport St ow
sur b

T endrant

retirer doucemen papier

4 or  la decalcoman arrectement

avec doigt  humide et e er tout

ests dar sous la
aoux

seche.

exces

e wascun disegno dal fogho decalc
omame e smmergerh N acqua calda per 20
second:

3Controilare  ¢ol  poipastrelic  se

tste  suila base o

caso.  apgl g

modetlo

carta

4Spostare disegro  nella esahts
mediante cipastrello

eccesso e
ama  mediante un panno

> panno  uma

togliere s
ailla decalcomama stessa

colla it
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P-3C ORION

LOCKHEED MARTIN®, P-3® Orion®, associated emblems and logos, and body designs of vehicles are either registered trademarks or trademarks of
{ockheed Martin Corporation in the USA and/or other jurisdictions, used under license by Hasegawa Corporation.

[EB1:72 P-3'C AS>14H4 >

OwF—FP-3CT v 7F—b0A4514 3. 8KELBEEOEWEAL
BTY., BLEER TUEP2V-7.P-2J PS-1,S2F-1 Mk » L 1977
FLOOVF—FP-3COBA. SA 2 REEEARELI L, P-3120 Yy
F—FRAAES—RT 0y TIREBLISBIL Y P 55— IIHELLE
%\ZSTT AR BENCHIOWTEESNECE TR, BFERLIES 257
ERELT, I E2—9—5hLIl8BF -5 — BROVXEL B
‘tLTﬁ%f‘Ei&@ﬂleﬂ EiombadE Lo, £/ CEILWT 505
RALEE L7 v 75— 1 1 «~[ﬂi‘(177'1')n’(:h‘)\ ”7‘77‘7“*’—HI/J\5
[FAGM-BAN—T = 3HEI A LA EFETE B LI IR . BLEEH
DP-3CE DTy 7T F— I ERTHTT.
(F—%) |EI0~12% 41830.37m. £K35.61lm. £810.29m. 8K
BEEEE61,235kg, TP I TV L T56-A-14 HH4,910ehpX 4 |
RAGRE [ 761k h (BE4,570m), EFERE L. WIFITI959.11.25
(ALY, 1968.9.18 (P-3C).

The Lockheed Martin P-3C  Orion anti-submarine patrol aircraft is currently in service
with the Japan Maritime Self Defense Force. It was determined in 1977 that the P-3C
should be imported and produced under license as the Defense Force's successor to the
P2v-7. the P-2J, the PS-1, and the S2F-1 Patrol aircraft. The P-3 is one of four airframes
developed by Lockheed from its L188 Electra four engine turboprop commercial transport
aircraft. The C model, a continuation of the carfier A and B model, is equipped with an
electronic  information  processing system which vastiy improves its combat efficiency
through the automatic processing of tactical information dwing antisubmarine warfare
operations. Further modernization plans for the C model have produced Updete 1, II,
and [, with those aircraft upgraded to the 11 and [ levels able to be armed with the
AGM-84 Harpoon anti-ship missile, including those P-3C Update I aircraft presently
in service with the Japanese Maritime Self Defense Force.

DATA:  Crew 10-12 Wingspan 30.37m, Length 35.61m,
Height  10.29m, Max. take-off weight 61,235kg.

Powerplant: Allison T56-A-14, Output 4,910 ehp x4,

Max. speed 761 km/h (altitude 4,570m), Fixed armament None,
First flight November 25, 1959 (prototype) September 18, 1968 (P-3C)

Bel den japanischen Seeverteidigungskraften befindet sich zur Zeit das U-Boot-Bekam-
pfungs-Kustenflugzeug Lockheed Martin P-3C  Orion im Einsatz. 1977 wurde besch-
lossen, den P-3C zu importieren und unter Lizenz als Nachfolger der bisherigen Kiste-
nflugzeuge P2V-7, P-2J, PS-1 und S2F-1 zu bauen. Der P-3 ist eines von vier aus der
viermotorigen  Turboprop-Verkehrsmaschine 1188 Electra  hervorgegangenen  Lockheed-
Flugwerken. Das C Modell ist eine Weiterfiirung der Yorgangermodelle A und 8. Sein
elektronisches  Informationsverarbeitungssystem leistet  einen  wesentlichen Beitrag  zur
Kampfstarke dieser Flugzeugs, indem es taktische informationen wahrend der U-Boot-
Bekampfung automatisch aufbereitet. Weitere Modermisierungsplane fiir das C-Modell haben
2u den Weiterentwicklungen I, [l und [II gefihrt. Die Maschinen der Update (i und
I, einschlie  Blich die zur Zeit von den japanischen Seestreitkraften verwendeten
P-3C II, kénnen mit Seezielfiugkdrpern des Typs Harpoon AGM-B4 ausgeriistet werden.

wDaten: . Besatzung:10-12 Spannweite: 30,37m Lange:35.6tm
Hohe:10,29m Max. Startgewicht:61.235kg

Triebwerk: Allison T56-A-14 Abgabe:4,91 Oe PS x4
Hochsrgeschwindigkeit: 761kmh  (Flughdhe 4570m)

Feste Bewaffnung:keine  Erstflug 25. 11. 1959 (Prototyp), 18. 9. 1968 (P-3C)

Le Lockheed Martin P-3C  Oron est un avion de surveillance utilisé dans la lutte
anti-sous-marine et actuellement en service dans les Forces Aeéronavales Japonaises
de Deéfense du Territoire. Limportation et |z fabrication sous licence du P-3C ont eté
décidées en 1977 pour assurer le remplacement des avions de surveillance des Forces
de Defense P2V-7, P-2J, PS-1 et S2F-1. Le fuselage du P-3 est lun des quatre fuselages
developpés par Lockheed et deérive du L188 Electra a propulsion par 4 turbepropulseurs
qui est un avion de transport commercial. Le modéle C. dans la lignée des modeles A
et B, est equipé dun systéme eélectronique de traitement des informations qui accroit
considérablement  son  efficacité  au combat grace au traitement automatique des
informations  tactiques lors des opérations de lutte anti-sous-marine. D'autres projets
de modernisation du modéle C ont permis la production des séries ameliorées 1,
i1 et 1 parmi lesguelles nous noterons Jes series [1 et 1T qui peuvent étre
dotées du missile antinavire AGM-84 Harpoon dont i est doté egalement le P-3C
Update I actuellement en service dans les Forces Aéronavales Japonaise de
Defense du Territoire

Donnees Techniques Equipage:10 a2 12 membres Envergure:30.37m
Longueur:3561m Hauteur:10,29m Masse Masse maximale 61.235kg

Moteur: Allison  T56-A-14 Poussee: 4 X 4.910ehp

Vitesse maximale en altitude 761km/hr (altitude 4.570m; Sans armement Premier
vol du prototype:25 novembre 1959 18 septembre 1968 pour le P-3C

L'acreo di paltuglia antisoftomarini Lockheed Martin  P-3C  Qrion & attualimente
impiegato dalla Forza di Autodifesa Marittima giapponese. La decisione di importare e
produrre su licenza questo aereo come successore degli aerei di pattuglia delle Forze
di Autodifesa P2V-7 P-2J, PS-1 e S2F-1, e stata presa nel 1977. 1 P-3 & uno dei quatiro
modelli creati dalla Lockheed per il suo aerec da trasporto commerciale L188 Electra
con propulsiore a twhina e quatiro motori.  modelio C, una continuazione dei prece-
denti modelli A e B, & dotato di un sistema elettronico di elaborazione di informazioni
che migliora di molto la sua efficacia in combattimento mediante {'élaborazione di
informazioni  tattiche durante operazioni di guema contro sottomarini. URteriori  moder-
nizzazioni del modello C hanno prodotto | miglioramenti di livello 1. I e [ che
posseno essere armati con missile antinave AGM-84 Harpoon, compresi gli aerei P-3C
Update [I attuaimente usati dalla Forza di Autodifesa Marittima giapponese

Caratteristiche! Equipaggio:10-12 Apertura alare:30.37m
tunghezza:356tm Altezza 10,29m Peso massimo al decolio:61.235kg
Apparato  motore: Allison T56-A-14 Potenza:4.910ehp x 4

Velocita’® massima:76tkm/h (a quota 4.570m} Armamento fisso: nessuno
Primo volo:25-nov. -1953 (medellc-base), 18-set. -1968 (P-3C)

Lockheed Martin FRESATINIP-3C BFBRESE, EHHAE L BEBIRELEEX
MEERGEBAE, WP-2V-7, P-2T, PS-1, S2F-127%, 19778, B L
B 43T 0 Lockheed P-3C, R EEHFAIMBAKEE, P-3 8
Lockheed e 4 2 B ¥ TR RABIEER 51 LR L188 (5 IS HI 1T AT
BASEeY, MiA - BRIZHEEENCR, XBTEHERRIERME, NETH
ETSRBEMLEE. HIREE, FEARERS T HBEERONE,
R CRMBRMAHBERRE THENIFR [ ~TR, 4 TRLED
W, EESEITHM AGM-84 2R EHRARIEE, S L BAIEm P-3C
IR AT BRI 28

110~20  BRE:30.37AR 2E35.61AR
25 10,298, RABBEER 1 61. 23R

5% . Allson T56-A-14  #RHHINE 1 4.910ehpX4

BAERE (761 RE/8F (BE4STORAR)

BEas B ERMT I 1959E11A25R(FER) 19684 9 A18H (P3C)

() NEAHD EEEFEET/\M3-1-2 T425-8711



C52,53

C48,49

B LOIEDEHOADOOHEL } B Suivre attentivement les régles suivantes:
BiPiease keep to the following rules ESequire le seguenti regole
[ Bitte beachten Sie die folgenden Regeln BMARIELITPY

DROEC TIRRRCEM B LA,
DRMBCEIA B CAQREMOD
oL BMBCERILELT NROFORY L
BATCRET D, BANYEHIARIREBATY
Bro . B CHEBETCRIL)REEBTH o'
HOTHBB> TEOT A,
IO 7RTREYEL (BT .
BRAES = oG R THIIRER Y I L &R
L. SUBHEA 8- v RUBTHETZT.
AMIPTORBREALILLY.

1:Never use glue or paint near fire

20pen window for fresh ar when glue or paint 1s in
use. Be sure to close cap tightly on glue and paint
after use and. keep them mdden from sun fight, and
away from reach of smalil children. Glue and most
paints contain volatile solvent which is harmtul to
health if inhaled too much. Do not inhdie solvent
intentionally.

3.Use a modelling scissors to take the pants off from
the runner and thm any excess plastics with a cutter
o a file

4.Keep all materials and tools neatly

{iiKiebstof ung Faben memals n der Nahe ener Flamme

erwenden

Z:Beim Arbeten mit Klebstotf oder Farbe Fenster offnen um die
Zututy von Frischiuft 2u gewalriersten Nach Gebrauch Kiebstotf
und Fabe fest verschhefen —AuBernald der Reichweite von
Kindern Iager und nicht der Sonne aussetzen Kiebstoff und
gie meisten Faben enthaiten fiuchtige Losungsmitel. die  der
Gesundheit schaden. wenn Sie zu stark inhabert werden
Niemals Losungsmittel absichtich inhalieren

Se ene oder einen  Plastik
Zwicker um e Plastiktelie von den Anspritzungen Zu trennen
Saubem Sie die Telle von Graten mit enem Culter oder Felle
i.Alle und uge ordentich  und
oereithalten

| Ne jamais ubliser colie m peinture aupres dune
flamme.

2 Ouvrir la fenétre pendant I'utilisaton de colle et de
penture. Bien refermer les pots de colle et de
peinture apés emploi et les metre a l'abn du soleil
et hors de portee des enfants. Ne pas respirer colle
ou peinture intentionneliement

3 Utiliser des ciseaux de modehste pour decouper les
pieces des grappes et retirer tout exces de plastique
a laide dun cutter ou dune lime

4 Ranger lous les matenaux et outils avec soin

1 Non usare mai colla o vernice vicino a font di calore.

2 Quando & usa colla o vermice lasciare aperte e hnestre
in modo che circoll ana hesca Assicurarsi che il coperchio
delia colla e dela vernce sia bep Chiuso 00po !usa.
tenerls lontani dalia luce solare e dalla portata de: bam-
bim La colla & molte vernich contengons solventi volatil
che sono dannos per la salute se aspiat 1roppo a
ungo
Non aspware wtenzionaimente 1 solvente

3Usare cesole per modellist per staccare le part dalla
inelaiatura e fpulre ogni eccesso o plastica con una
Jama o una lmetta

AMantenere tutt 1 matenali e attezzi in pertetto ordine

YR K T @ ARk R

2 (RIS R KRS MUETPAE P LLGR (R 3 0 2 A8
MR R AT E A RS EAER REGER
ARBBRBAES - UHRRNBIZWH
AU ARXHMDEANTHARE DR RALRNY
REEATECT EXTHRRR S MR DR

I BEAYREADHULAVMARER BT - SMAR
N hRHHABESBOREAQ

CEBTARSERMEENR

FHEROHT Y 2 ERE K
s n OESTE L
(AT AN TR

H(I in painting indication is the number of
Gunze Sangyo Agueous Hobby Color. while Bl is
that of Mr. Color. Glue is not included in this kit.

HI] bei Bemalungshinweisen ist die Nummer der
Aqueous-Habby-Color von Gunze Sangyo, wahrend i
den Ton der Farbserie Mr. Color anzeigt im Bausatz
ist ke Kiebstoff enthaiten,

Sur le guide de peinture, H{T] corespond au numero
de coulewr GUNZE SANGYO AQUEOUS HOBBY
GOLOR. alors que §ll corespond & Mr. COLOR. La
cofie nest pas fourmie dans ce kit

H[I] nella wchcazione della pittura @ 1 numero delfa
Gunze Sangyo del colore ad acqua per Hobby. mentre
¢ quello di M. Color La colla non e inclusa nella
scatola di montaggio.

HULEEE B 157 R AR R Rk i RAL R m
A0SR - T BN AT ER R L S B RS R AR R R
WoOEH RN A QIR

H1 B R71 ¢ WHITE WEISS
H2 B 75v7 BLACK SCHWARZ
H3 [PRVA RED ROT

H8 B oi/N— SILVER SILBER
H12 B 20l L 75wy FLAT BLACK MATTSCH!
Hi4 B AL ORANGE ORANGE
Hu Bl 4L oqrzo— ORANGE YELLOW |GELBORAI
HIT W oy k7359 WOOD BROWN  |HOLZBRAI
HS? 8 27257+ 7L — |AIRCRAFT GRAY |FLUGZEUC
H74 B 2nd 9u519000-00 [SKY HIMMEL




la o vernice wicino a fonti 6 calore
lia o vernice lasciale aperte le finestre
ana fresca. Assicurarsi che 1} Coperchia
a verice s@ ben chuso dopo 1usO.
} iuce solare e dalla portata der bam-
tolte vernici contengono solventi volatilt
per la saite se asprat toppo a

nonalmente 1l solvente

modellist per staccare le part: dalia
ire ogni eccesso di plastca con una
'

matenalh e attezzi i perfetto orchine

1% Rk R

L MTMBALMRKETRAS
R BRROEAER  WEE
8- MHRKE R EWE)
FEAMEEEREHR  BRALSBEGH
DERTRERRAFARE R

IHERMMERRRLNT - 8RR
Ik S BOEEAO
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FAma R T
APPLY DECAL

HER ABZIERGILS
APSLIQUER DECALGOMANIE
APPUCARE DECALCOMANIE

nE
L 13

N » 1
BEOCBH &

ATTENTION
USARE ATTENZIONE
1)

REOHIE S L BRI E-D T~
HI—NFETT ZOF, MIBERER
BASTOEHADTRIIZERS (F28 0

W in painting indication is the number of
Gunze Sangyo Aaueous Hobby Color, white § is
that of Mr. Color. Glue is not included in this kit

H[T! bei Bemalungshinweisen ist die Nummer der
AGueous-Hobby-Color von Gunze Sangyo. wahrend [l
den Ton der Farbserie Mr. Color anzeigt. Im Bausatz
ist kein Klebstott enthatten

Sur le guide de peinture, K correspons au numero
de couleur GUNZE SANGYO AQUEOUS HOBBY
COLOR. alors que Bl comespond & Mi COLOR. L2
Colle nest pas fournie dans ce kit

H{T) nella indicazione della pittura e il numero delia
Gunze Sangyo del colore ad acqua per Hobby, mentre
B e quello 6i Mr. Color La colla non & inciusa netia
scatola di montaggio

HUDEMEE & 1R R R RR M Gok i R A
WA SR - T RO B ) Sl e AR R R B el
B OEHRALLE BERK

H1 EERT7A WHITE WEISS BLANC BIANCO Zk2) H7 B &—2>—2L— |DARK SEA GRAY |SEEGRAU,DUNKEL |GRIS MER FONCE | GRIGIO MARE SCURD | SR8 &
H2 B 757 BLACK SCHWARZ NOIR NERO E3c) H76 Bl LeikE BURUNT IRON  |GEBREISEN FER BRULE FERRO BRUCIATO | kit
H3 B LwE RED ROT ROUGE ROSSO g H 7 GAYTS Y0 TIRE BLACK REIFENSCHWARZ |NOIR DE PNEU  [NERO PNEUMATICO | lE 2B &
He B vus— SILVER SILBER ARGENT ARGENTO fREs H 90 o) T =Ly K CLEAR RED ROT, REIN ROUGE CLAIR  |ROSSO CHIARO | ERAHIE
H12 B oRELT S v FLAT BLACK MATTSCHWARZ  |NOIR MAT NERO OPACO S g H@ 22U 7—7 - CLEAR BLUE BLAU,REIN BLEU CLAIR BLU CHIARO EyEEe
Hi B Are ORANGE ORANGE ORANGE ARANCIO B H 315 7L FS 16440 LIGHT GRAY HELLGRAU GRIS CLAIR GRIGIO CHIARO | @&
Hu B AL>vAzo— ORANGE YELLOW |GELBORANGE |JAUNE-ORANGE |GIALLO ARANCIO | 8% & 316 DA b FS17875  |WHITE WEISS BLANC BIANCO BE
HII B oy K739 WOOD BROWN  |HOLZBRAUN BRUN BOIS MARRONE LEGNO | kixE H 318 bF—L RADOME RADOME RADOME RADOME nEE
HST Bl =72 57t~ |AIRCRAFT GRAY |FLUGZEUGGRAU |GRIS AVION GRIGIO AVIAZIONE | st A &

H B8 254 59019900=21 |SKY HIMMEL. CIEL VERDE UOVO DI ANITRA | BB B 1§ &




A24

A

H3

= =

wo-ff
21 A26

ci2 cn

@ Zavorra non inclusa.
BraizRan

BLANC BIANCO =k H75 B ¥—2—2L— |DARK SEA GRAY | SEEGRAUDUNKEL |GRIS MER FONCE | GRIGIO MARE SCURO | BB s &
NOIR NERO 2e H76 [ mekeE BURUNT IRON  |GEBREISEN FER BRULE FERRO BRUCIATO | REili &
ROUGE ROSSO i8] H 77 AV T Sy TIRE BLACK REIFENSCHWARZ |NOIR DE PNEU  |NERO PNEUMATICO | A2 &
ARGENT ARGENTO $RE H 90 sYT—L oy K CLEAR RED ROT, REIN ROUGE CLAIR  |ROSSO CHIARO | &RKI
NOIR MAT NERO OPACO SR g HS B 207~~~ CLEAR BLUE BLAU,REIN BLEU CLAIR BLU CHIARO BREE
ORANGE ARANCIO BE H 315 'L —FS 16440 LIGHT GRAY HELLGRAU GRIS CLAIR GRIGIO CHIARO | #7& &
JAUNE-ORANGE |GIALLO ARANCIO | B & & H 316 B R4 b FS17875  |WHITE WEISS BLANC BIANCO B
BRUN BOIS MARRONE LEGNO | kg H 318 PR RADOME RADOME RADOME RADOME e
GRIS AVION GRIGIO AIAZIONE | Ferzx e

CIEL VERDE UOVO DIANITRA | BB 1588

BHODBMRIBA>TULEFHEA.

WBallast is not included.

ﬁ 30g MBallast ist nicht im Bausatz enthalten.
BlLe lestage n'est pas inciu.

e
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